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І.СКИБА (Ужгород)
ПИТАННЯ ВЕРЕЦЬКОГО ПЕРЕВАЛУ В КОНТЕКСТІ УКРАЇНСЬКО-УГОРСЬКИХ ВЗАЄМИН (1996 -

2008 рр.)

Українсько-угорське співробітництво має сталу історичну традицію міждержавних зв’язків, яка сягає часів Київської
Русі та Угорського королівства, спільну історію, активні міжлюдські контакти, що засвідчує їх важливість як для розвитку
двосторонніх взаємовідносин, так і для загальноєвропейського історичного процесу. Обумовлено це тим, що Закарпаття
впродовж багатьох століть входило до складу Угорської держави, що не могло не відобразитися на подальшій долі двох
країн. Завдяки зваженим і скоординованим спільним зовнішньополітичним діям, Україна й Угорщина сформували впродовж
90-х років ХХ ст. не тільки стійкі двосторонні міждержавні зв’язки на різних рівнях, але й основу цілісної системи
стратегічного партнерства. Налагодилось тісне співробітництво практично в усіх сферах. Однак, чи не єдиним спірним
питанням у взаєминах двох держав стало спорудження пам'ятного знаку на Верецькому перевалі (Закарпаття) на честь
1100-річчя приходу угорців в басейни рік Дунаю і Тиси. Дана проблема впродовж 1996-2008 рр. створювала напружену
атмосферу у відносинах України та Угорської Республіки. Треба наголосити на тому, що з ініціативи угорського уряду
питання про спорудження пам'ятного знаку не знімалося з порядку денного засідань українсько-угорської комісії з питань
забезпечення прав національних меншин (починаючи з V засідання, 28-29 березня 1995 р.), міждержавних переговорів,
часто обговорювалося депутатами в стінах парламенту Угорщини, в закарпатських та угорських засобах масової інформації.
Зауважимо, що відразу із суто культурної події цей захід став наскрізь політичним.

У проведенні заходів з нагоди 1100-річчя здобуття угорцями батьківщини з боку української сторони було
передбачено підтримку, про що йшла мова в протоколі V засідання змішаної українсько-угорської комісії з питань
забезпечення прав національних меншин (м. Будапешт, 28-29 березня 1995 р.) [11, с. 6]. Відповідно, у розвиток цих
рекомендацій 6 лютого 1996 р. Міністерство закордонних справ (МЗС) України направило Закарпатській
облдержадміністрації листа № 107-1 за підписом Міністра Г.Удовенка, в якому висловлювалося позитивне ставлення до ідеї
відновлення на Верецькому перевалі пам'ятного знаку, встановленого в 1896 р. на честь 1000-річчя приходу угорських
племен до Карпатського басейну [7, с. 1]. На виконання даного листа МЗС, в управлінні у справах національностей, міграції
та конфесій облдержадміністрації було проведено нараду за участю керівників національно-культурних товариств угорської
національної меншини, представника МЗС України у Закарпатській області, Генерального консула Угорської Республіки у
Закарпатській області, на якій було висловлено пропозиції щодо проведення заходів до 1100-річчя здобуття угорцями
батьківщини, а 11 та 22 лютого 1996 р. голова Закарпатської ОДА – прийняв розпорядження № 114 “Про оргкомітет з
підготовки і проведення заходів з нагоди 1100-ої річниці здобуття угорцями батьківщини” та затвердив план щодо підготовки
в області заходів, присвячених цій даті [7, с. 1; 1, с. 32-33]. Підготовка до виготовлення і відкриття пам'ятного знаку на
Верецькому перевалі, проведення там мітингу мали проходити у відповідності до чинного законодавства. Так, зокрема,
рішення щодо дозволу на спорудження пам'ятного знаку мало бути прийняте до 1 серпня 1996 р. Однак, з наданням
гласності цим заходам, в засобах масової інформації з'явилося чимало публікацій, заяв і звернень партій і громадських
організацій краю, в яких давалася неоднозначна оцінка, висловлювалася негативна позиція щодо відновлення чи
спорудження пам'ятного знаку на Верецькому перевалі або в будь-якому іншому місці на території Закарпаття [7, с. 2; 23, с.
4].

Ідея спорудження такого пам'ятника була негативно оцінена з боку керівництва обласних організацій Української
республіканської партії (УРП), Народного руху України (НРУ), Української Народної Ради Закарпаття (УНРЗ) [4, с. 14; 17, с.
4]. На думку ж академіка, секретаря відділення історії, філософії при НАН України, президента міжнародної асоціації
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україністів Я.Л.Ісаєвича, – встановлення пам'ятника на Верецькому перевалі не більш обгрунтоване, ніж встановлення його
на будь-якій іншій точці шляху угорських племен, наприклад біля Азовського моря чи під Києвом [8, с. 2]. Внаслідок цього,
після додаткового вивчення історії питання та настроїв у середовищі громадськості, була призупинена підготовка матеріалів
по ескізу пам'ятного знаку для розгляду на обласній художній раді та відповідних розпоряджень обласної
облдержадміністрації і Воловецької райдержадміністрації. Усі ці документи більше не готувались і не були прийняті [7, с. 2].

Будівництво пам'ятника з нагоди 1100-ої річниці здобуття угорцями батьківщини було ініційовано Всесвітнім союзом
угорців та Товариством угорської культури Закарпаття (ТУКЗ), яке у листі до голови обласної ради народних депутатів
С.І.Устича від 29.04.96 р. №141 висловило свої наміри. За словами голови Товариства М.Ковача, їх ініціативу підтримали як
Міністерство закордонних справ України, так і відповідне відомство Угорської Республіки, і сам голова Закарпатської
обласної ради народних депутатів [4, с. 114; 5, с. 53].

Проект пам'ятника, який повинен був будуватися за кошти Угорщини, був схвалений угорськими спеціалістами, і
Товариством угорської культури Закарпаття поданий на розгляд до управління культури Закарпатської облдержадміністрації.
Автором проекту став мукачівський скульптор П. Матл. Закінчення робіт по спорудженню пам'ятника передбачалося 15
серпня 1996 р., але роботи відкладалися через те, що не були оформлені необхідні для будівництва документи [3, с.10-12].
Потрібно сказати, що керівники ТУКЗ вдалися до самочинних дій по будівництву пам'ятного знаку на виділеній їм
Верб'яжською сільською радою землі (2000 кв. м.) в районі Верецького перевалу. Особливо активно проводилися будівельні
роботи напередодні VI засідання змішаної українсько-угорської комісії з питань забезпечення прав національних меншин 10-
12 червня 1996 р. [7, с. 3; 12, с. 2].

Зауважимо, що історичною підставою для зведення пам’ятника угорцями саме на Верецькому перевалі слугують
знамениті «Діяння угрів» («Gesta Hungarorum») написані Анонімом на початку ХІІІ ст. і опубліковані у 1746 р. Йоганом
Швандтнером та Матяшем Билом. У даному джерелі описано шлях угрів до нової батьківщини: від Києва до Галича, а звідти
до Мукачева. Про Верецький перевал тут не говориться нічого, але дослідники Аноніма зробили висновок, що угорці
пройшли саме через цей перевал. Однак, як відзначає завідувач відділом археології Закарпатського краєзнавчого музею
Й.В. Кобаль, скористалися переселенці як Верецьким, так й іншими Карпатськими перевалами [6, с. 14].

У 1896 р., в рамках відзначення 1000-річчя здобуття угорцями батьківщини, на Верецькому перевалі були
встановлені пам'ятна дошка (10 липня) і пам'ятний обеліск (19 липня). Пам'ятна дошка знаходилася у самому вузькому місці
долини р. Латориця біля с. Підполоззя (тепер – Воловецького району Закарпатської області) на схилі скелі. Посередині було
рел'єфне зображення державного герба Угорщини, над ним надпис: “На пам'ять про тисячу років”. Зліва: “896 Арпад”,
справа: “1896 Ференц Йожеф І”, під гербом: “Боже благослови нашу батьківщину.” Пам'ятний обеліск був пірамідальної
форми висотою 4 м, знаходився він біля дороги на самому Верецькому перевалі. На лицевій грані обеліску зображувався
рел'єфно виступаючий герб Угорщини і під ним напис: “На пам'ять здобуття батьківщини, з нагоди святкування 1000-річчя
існування Угорщини в 1896 р. Встановлено громадськістю жупи Берег при сприянні наджупана Шандора Лоньяї, піджупана
Дюли Йобеті, під керівництвом королівського головного інженера Дюли Калді.” На фундаменті обеліска був написаний вірш,
автором якого був Короді Шандор – редактор календаря Березького комітату [9, с.12]. Ось цей вірш:

“Співвітчизник! Твого серця гарячіше биття
свідчить, що прадавньої твоєї Батьківщини
дорогий кордон – це тут!
Тут колись звучав тривожний бойовий ріг Легела,
Наш великий Ракоці тут зронив прощальну Сльозу,
Святого благоговіння вогонь загорається тут
у кожному кущі
Зміни своє взуття, святе місце тут, де ти стоїш” [10, с. 6].
Починаючи з травня 1996 р., з боку керівництва обласних організацій УРП, НРУ, УНРЗ, Конгресу Українських

Націоналістів (КУН) до облдержадміністрації надійшло чимало звернень і заяв про недопущення будівництва будь-якого
знаку на Верецькому перевалі. Частина цих заяв була опублікована в засобах масової інформації. Враховуючи такий перебіг
подій, 18 і 22 липня 1996 р. в Закарпатській облдержадміністрації було проведено зустрічі з представниками обласних
організацій, партій, рухів та національно-культурних товариств угорської меншини для з'ясування позицій щодо пам'ятного
знаку. Однак, компромісу досягнуто не було. І тому, 16 червня 1996 р. Українська Народна Рада Закарпаття звернулась до
Президента України Л.Д.Кучми, голови Верховної Ради О.Мороза, Прем'єр-міністра П.Лазаренка, де рішуче засудила дії
обласної влади [4, с. 14].

Не покидала надії на реалізацію цього проекту й угорська сторона. На VIII засіданні змішаної українсько-угорської
комісії з питань забезпечення прав національних меншин (10-11 грудня 1998 р.) було рекомендовано “...повернутися до
розгляду питання встановлення пам'ятного знаку на Верецькому перевалі” [4, с. 17]. УНРЗ і на цей раз відповіла рішучим
протестом, надіславши на адресу Закарпатської облдержадміністрації “Заяву Української Народної Ради Закарпаття з
приводу дальшого продовження угорської історичної агресії на Закарпатті”. Задум, відновити пам'ятний знак на Верецькому
перевалі, викликав вкрай негативну реакцію і місцевого населення, особливо серед численних верств української
інтелігенції, оскільки поблизу місця, де колись стояв пам'ятник, в березні 1939 р. відбувалися масові розстріли українських
вояків угорськими та польськими військовими, які захищали Карпатоукраїнську державу від угорської агресії. Подібний захід
Угорщини і місцевого угорського населення міг спровокувати міжнаціональний розбрат. Гостро відреагувала на відзначення
1100-річчя Угорської держави значна частина політичних сил на теренах західного регіону України, зокрема у Львівській та
Івано-Франківській областях [8, с. 2]. З огляду на неоднозначність ситуації 15 липня 1996 р. Глава Адміністрації Президента
України направив листа за № 2-6/534 на адресу Закарпатської обласної держадміністрації, в якому просив “опрацювати
питання про спорудження на цьому перевалі пам'ятного знаку українсько-угорської дружби, який встановлюється з нагоди 5-ї
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річниці незалежності України та 1100-ліття переходу угорського народу через перевал на свою нову батьківщину” [7, с. 3]. Та
компромісу знову не було досягнуто. Зважаючи на це, а також на пропозицію Закарпатської ОДА, 1 серпня 1996 р. у Кабінеті
Міністрів України відбулася міжвідомча нарада за участю представників Закарпатської і Львівської обласних
держадміністрацій, Міністерства закордонних справ, Міннацміграції та інших зацікавлених міністерств і відомств, на якій було
визнано неможливим спорудження пам'ятного знаку і проведення заходів на Верецькому перевалі з нагоди 1100-річчя
приходу угорського народу в басейн рік Тиси і Дунаю [7, с. 4].

Розпорядженням голови Закарпатської ОДА № 450 від 08.08.1996 р. Ужгородській, Берегівській районним
держадміністраціям, управлінням культури, у справах національностей, міграції та конфесій доручено було до 1 вересня
1996 р. внести на розгляд обласної держадміністрації пропозиції щодо встановлення на українсько-угорському кордоні
пам'ятного знаку українсько-угорської дружби і добросусідства [7, с. 4]. З цього приводу, тодішній Міністр сільського
господарства та розвитку регіонів Угорщини Й.Тордян в угорському парламенті в своїй промові зазначив, що “...Верецький
перевал – це поразка всієї зовнішньої політики угорців” [27, с. 23392].

Позиція керівництва деяких громадських об'єднань області з приводу спорудження пам'ятного знаку на Верецькому
перевалі була врахована при обговоренні цього питання на ІХ засіданні змішаної українсько-угорської комісії з питань
забезпечення прав національних меншин 16-17 грудня 1999 р. у м. Будапешті. Зважаючи на неоднозначну оцінку
громадськості області з цього приводу, а також бажаючи уникнути можливих загострень етнічної ситуації та погіршення
добросусідських відносин між двома країнами, сторони досягли домовленості продовжити вивчення питання на основі
взаємних компромісів. Одночасно українська сторона висловилась проти встановлення пам'ятного знаку у попередньо
запропонованому вигляді [4, с. 143].

Враховуючи цю обставину, а також те, що питання спорудження пам'ятника на Верецькому перевалі набуло гострого
політичного характеру, Закарпатська обласна державна адміністрація, опрацювавши її з керівниками обласних організацій і
рухів, угорських національно-культурних товариств, в листі до Адміністрації Президента від 7 лютого 2000 р. запропонувала
встановити мораторій на спорудження пам'ятного знаку до того часу, поки не буде вироблена, спільно з угорською стороною,
вивірена концепція про історичні події, пов'язані з проходженням угорських племен через Карпати, а також масовими
стратами карпатських січовиків у районі Верецького перевалу в 1939 р. та інтернування частини угорського населення краю
восени 1944 р. і не буде досягнуто відповідних компромісів [5, с. 53; 13, с. 4].

На ХІ засіданні змішаної українсько-угорської комісії з питань забезпечення прав національних меншин, яке
проходило 20-21 грудня 2001 р. у м. Будапешті, сторони зобов'язалися сприяти вирішенню питання встановлення пам'ятного
знаку на Верецькому перевалі [11, с. 10; 24, с. 3]. Однак, після тривалих переговорів і дискусій, 30 квітня 2002 р. на
попередньому обговоренні й узгодженні протоколу ХІІ засідання українсько-угорської комісії з питань забезпечення прав
національних меншин, з тексту нового протоколу було вилучено питання щодо встановлення пам’ятного знаку на
Верецькому перевалі [14, с. 2]. Таким чином, починаючи з 2003 р. до 2007 р. дана проблема не була об'єктом українсько-
угорського міждержавного аналізу, хоча сама ідея спорудження пам’ятного знаку продовжувала жити, і надалі
підтримувалася угорською громадськістю Закарпаття. Наступні події розвивалися дуже швидко, зокрема 17 липня 2007 р. у
м. Будапешті відбулося чергове ХІІІ засідання змішаної українсько-угорської комісії з питань забезпечення прав національних
меншин, яка, розглянувши і оцінивши сучасну ситуацію угорської національної меншини в Україні та української меншини в
Угорщині, у блоці пріоритетних рекомендацій (пункт 8) запропонувала українській стороні: «…сприяти прискоренню
завершенню роботи над проектом пам’ятного знаку віднайдення угорцями батьківщини для встановлення на Верецькому
перевалі» [15, с. 4].

Зведення даного пам’ятника викликало суперечку, навіть, між двома найвпливовішими угорськими товариствами в
Україні. Так, ТУКЗ наполягало на добудові розпочатого у 1996 р. монумента, а Демократична спілка угорців України (ДСУУ)
відстоювала будівництво нового [29]. У свою чергу, 11 січня 2008 р. голова Закарпатської облдержадміністрації О. Гаваші
підписав розпорядження «Про погодження встановлення пам’ятного знаку та пам’ятника на Верецькому перевалі» [31].

Відкриття пам’ятника на честь 1100-річчя здобуття угорцями батьківщини було заплановано на 14 березня 2008 р.
Передбачалося, що на урочистій події відкриття будуть присутні Президент України В.Ющенко та Президент Угорської
Республіки Л.Шойом [22]. Однак ні відкриття, ні зустрічі двох Президентів у згаданий час на Верецькому перевалі не
відбулося із-за протесту української громадськості Закарпатської та Львівської областей, а також демонстрації, що відбулася
під стінами Закарпатської облдержадміністрації 12 березня 2008 р. [28]. Протестуючі виступили проти встановлення
пам’ятних знаків, що символізують Угорську державу на Закарпатті. Невдоволення викликав і той факт, що на Верецькому
перевалі у 1939 р. відбулася страта карпатських січовиків [6, с. 14]. Зауважимо, що в угорськомовних засобах масової
інформації Закарпаття, а особливо в пресі Угорщини, дана подія була відзначена, як «…антиугорські виступи
націоналістично налаштованих українських політичних та громадсько-культурних об’єднань» [16; 18; 19; 21; 29-30].
Зауважимо, що ще 3 березня 2008 р. громадськість краю опублікувала «Заяву громадських, культурних і політичних
організацій та представників творчої інтелігенції Закарпаття», де засудила рішення про спорудження пам’ятника, а 11
березня 2008 р. Львівська облрада прийняла звернення до Закарпатської облради щодо незаконних відновлень чужоземної
символіки [31].

У результаті тривалих двосторонніх перемовин, пам’ятний знак на Верецькому перевалі було встановлено 21 липня
2008 р. [20]. Символізує він всю історію угорців від найдавніших часів до сьогодення, а не тільки факт їхнього приходу в
Карпатський басейн. Це семиметровий монумент у формі піраміди із семи масивних кам’яних блоків вагою 60 тонн. Піраміда
символізує «дерево життя», а сім блоків – це сім древньоугорських племен, які прийшли в Карпатський басейн [6, с. 14].

Підсумовуючи відзначимо, що таких «розбіжностей» у міждержавних взаєминах, як питання Верецького перевалу, не
повинно бути, особливо якщо мова йде про сусідні країни. Перш ніж намагатися щось зробити, обидві сторони (Україна та
Угорщина) повинні зважено підходити до вирішення проблеми, щоб не образити національну гідність як українців, так й
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угорців. Тут, насамперед, чітку позицію повинна проявити українська влада, адже історичне минуле не можна переносити на
реалії сьогодення. Та рішення вже прийнято і пам’ятний знак на Верецькому перевалі встановлено. Тому всім нам
(населенню Закарпаття, місцевим органам влади, керівництву двох держав) залишається робити висновки і, на думку
автора, не поспішати у прийнятті подібних рішень.
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SUMMARY

Skyba I. THE QUATION OF VERETSKY PASS IN THE UKRAINIAN - HUNHARIAN RELATIONS (1996 – 2008).
In the article analyzed the question connected with the mounting of memorable sing on the Veretsky pass in Transcarpathia

region during years 1996-2008. The investigation based on the complex of archives source. The author considers that so called
«cultural question» transformed into political character. In this situation the relations between Ukraine and Hungary became strained.
But two parts on the state level tried to look for the consensus and determination of the right historical events concept.


